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St.
5t. 1062 GAB. ~

Prefekt
pokrajine Furlanije

Ker zahteva najvisji interes driave in
pa posebna korist drugcjezicnega ljudsiva,
vidulenega v meje Furlanije, da se
Zabni, intelekiualaj in kulturni oduno3aji
med starimi in novimi italjanskimi drZav-
liani olajSajofin postanejo :bolj prisréni;

ker je izdesjanje Casnikov v ‘TUJEM
jeziku, katerega razumejo samo manjSin-
ske skupine, takemu smotru nasprotno;

in ker slednji€ zadrZanje kakSnega
Zasnika dokazuje, da more izkljucna raba
TUJEGA jezika spraviti voditelje do iega,
da pozebijo, da izhaja Casnik na italijan-
skem ozemlju.

zato izdaja preiekt na peodlagi 3. Ciena

No. 1062 GAB.

Stato e ancor g
ioni all

po
del Friuli
intellettuali e culturali tra citadini italiani
antichi e nuovi siemo agevolati e resi
pin intimi;

Ritenuto che a tale finalita contrasta la|
pubblicazione di giornali in lingua sira-
niera conosciuta soltanto da gruppi di mi-

L

Il Prefetto
delia Provincia del Friull

Ritenuto che il .
enuto ¢ supremo diblie po-.

esigono che i rapporti civici,

neranza;

Considerato, infine, che Vatteggiamento
di qualche giornale sta a dimostrare che
T'uso esclusivo delle lingua straniera pud
indurre i dirigenti a dimenticare che la
pubblicazione avviene in tferritorio Ita-

= A - i liano;
delelncga in ob i Visto I'articolo 3 della Legge Comunale
UKAZ s ¢ Provinciale,

Vsi casniki, ki so izhajali v pokrajini
Furlaniji doslej izkliuéno v TUJEM jeziku,
bodo morali od 21. okiobra 1923. dalje
DODATI
VSAKEMU POSEBNEMU ODSTAVKU
GDGOVARJAJOCO PRESTAVO V ITA-
LIJANSCINL

Casniki, ki se ne bodo drzali pricujoce

A datare dal 21 Oticbre 1923, tutti i
giornali che per I'addietro si somo pub-

NASLOVU, CLANKOM 1IN plicati nella Provizcia del Friuli sciianio
|in lingoa straniera dovranuo far seguire al

titolo, agli articoli e ad ogni brano sepa-
rato la corrispondente traduziome italiana.
1 giornali che non si atterranno alla pre-

odredbe, se bodo zaplenjali. Proti kriite- sente ?’d“‘l‘" saranno  seques
ijera odredbe se bo postopalo v  smislu Se‘:;ti“:lill contravventori si procederd a

zakona,
Predstavniki javne oblasti imajo nalog,
da izvrie pricujoio odredbo.
Videm, 19. oktobra 1923,
Preiekt
PISENTI s. r.

St.

St. 041 - 5323

Drofeki frjaike pokrajine

Ker je umestno, da se Se pospeSi sto-
plicnie elementov, ki tvorijo to pokrajino;

ker je temu stoplienju med drugim v
oviro to, da se objavljiajo novine v neiia-
lijanskem jeziku, ki so zato razumljive
samo majhnemu delu prebivalstva;

ker je za driavo in vse drZavijane ko-
risino, da se ne tvorijo ali vzdriujejo v
drzavnih mejah narodni partikularizmi, ki
bi po zadrianju svojih organov delovali
proti svrham mirnega sozZitja obmejncga
prebivalstva:
videvEi &l. 3. ob&inskega in pokrajinskega
zakona

ukazuie:

Od 24. oktobra t. 1. naprej bodo vsi listi,
ki so se doslej v tej pokrajini izdajali v ne-
italijanskem jeziku, morali imeti poleg ita-
iijanskega prevoda naslova celotni in od-
sovarjajoi prevod &lankov, priobéil na-
znanil itd., ki bo moral slediti neposredro
vsakemu ¢&lanku ali vsakemu locenemu
odstavku. Za preved se morajo rabiti prav
enake crke kakor so rabljene z izvirmik.

Radi tega se zaseZejo vsi listi, v katerih
ne bi se povsem ali deloma upostevala
ta odredba, in proti prestopnikom se bo
postopalo po zakonu.

Uradnikom in agentom javne sile je na-
loZeno izvrievanje navzoine odredbe.

V Trstu, 22. oktobra 1923.

Prefekt:
CRISPO MONCADA s. r.

Gli uificiali e gli agenti della Pubblica
Forza somo imcaricati della esecuzione
della presente ordinanza.

Udine, 19. otiobre 1923.

; 11 Prefetto

fto. PISENTL

1 et el i 1 T

Considerata l'oppo_rttinﬁi di promuo-

vere una maggior fusione degli elemenii},

che costituiscono guesta provin

Visto che a tale fusione & di
ira aliro, la pubblicazione di gion‘:ali in
lingua non italiana, e quindi inteliiggibili
soltanto ad una piccola parte della popo-
lazione;

Considerato l'interesse dello Stato e di
tutti i cittadini che sia evitato il formarsi
o mantenersi, entro il territorio dell?
Stato stesso, di particolarismi nazlonah!
che per l'atteggiamento dei loro organi
spieghino un’azione contraria agli scopi di
una pacilica convivenza tra le popola-
zioni di conline;

Visto l'art. 3 della Legge Comunale e

Provinciale;

determina

A decorrere dal 24 ottobre a. c. tutti i
giornali che si pubblicavano finora in
questa Provincia in lingua non italiana
dovranno portare, oltre alla traduzione
italiana del titolo, la traduzione integrale
e corrispondente degli articoli, dei comn-
nicati, degli annunzi ecc., che dovra far
seguito immediato ad ogni articolo o brano
staccato. Per questa si dovranno usare gh

identici tipi e caratteri impiegati per il
corpo del giornale.

Verrano conseguentemenie colpiti di
sequestro i giornali, nei quali, in tutio o
in parte, non fosse tenuto conto di questa
ordinanza, e nel conironto dei contrav-
ventori sara uto a termini di legge.

Gli ufficiali e gli agenti della forza pub-
lica somo incaricati dell’esecuzione della
presente ordinanza. -

Trieste, 22. ottobre 1923.

Il Prefetto
fto. CRISPO MONCADA.

cimy—~ - -
ostacolo,

Kaj jie z Reko?

BEOGRAD, 21. Italijanski odpravnik poslovl
na jugosl. dvoru Summonte Ze veZ casa vodi
pogajanja s predsednikom vlade PaSi¢em in
zunanjim ministrom dr. Nin¢iéem. Sedaj je po-
klican dr. Rybaf (ki pa Se ni prispel), da
poda vladi nekatere informacije. Nekateri pra-
vijo, da pride event. do obnovitve dela pari-
teine komisije. PaSi¢ je wvzel za enkrat vse
vprasanje v svoje roke in se drzi zelo rezervi-
rano. Toliko se pa doznava, da 3e ni padla
nocbena odlocitey. Kakor izgleda, stoji Pasi¢
v dircktni zvezi z Mussolinijem. Izgleda, da
italijanska vlada ni voljna nadaljevati razgo-
vore o reikem vpradanju potom paritetne ko-
misije. [talijanski ministrski predsednik Musso-
“;‘idic v tem smislu stavil predloge
viadi.

KRST JUGOSLOVENSKEGA PRESTO-
LONASLEDNIKA
BEOGRAD, 22, Végeraj se je vrsil na

svecan nacin krst jugoslovenskega presto-
lonaslednika, kateremu je bilo gda:l:o ime

jugosL N

{danes s princem .Pavlm_woﬁfézf

¢em.

Jugoslovenski dvor je prejel iz inozem-
stva Stevilne brzojavke s &estitkami, med
katerimi tudi &estitko g Mussolinija. -

Bolgarski minister Kalkov v Beogradu.

. BEOGRAD, 21. Sno&i ob 21.25 se je na svo-
jem potovanju iz Rima v Sofijo ustavil v Beo-
gradu bolgarski minister zunanjih poslov Kal-
kov. Na postaji ga je pozdravil bolgarski po-
slanik v Beogradu Vakarevski, s katerim se je
minister kratek &as razgo .  Dopisniku
«Rijedi» je minister izjavil, da pri¢akuje uspe-
hov od ‘,(on!erencc. ki sedaj zaseda v S:?i:i.
Kalkov zeli ohraniti dobre stike z Jugoslavijo.
Na razna vprasanja minister ni dal odgovora
in je presel preko njih. Izjavil pa je, da njegovo
potgv.an;e v inozemstvo ni imelo politi¢nega
znacaja. :

PRESELITEV  TURKOV Z GRSKEGA
NA TURSKO

ATENE, 21. Mesana komisija za izme-

Peter, : Krst ie iehhvréil \{, dvorni kapeli v :ei‘vi: g:::‘t:f: vé:ntim’ke iptPfebiVih:‘:
prisotstvu tridesetih oseb, med katerimi - . <2

je bilo Sestnajst ¢lanov vlao:iarskiha :;:l!:-l Spanskega zastopnika. Bilo je sklenjeno,
vin. Navzoéni so bili romunski kralj in|92 S€ muslml?mhm prebi .
kraljica, romunski prestolonaslednik, Grikem MWI ”l' Wh IM“."""::

princezinja Ileana, griki princi Nikola s
svojo soprogoin s svojimi tremi hé&erami,
med njimi princezinja Olga, ki se poroéi

vzhodne
oni iz solunske okolice,

interesse dello}
oglotte incluse nei conbni|
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|
!
:
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St.

Naué¢no ministrstvo
Glawno ravnateljstvo
" za

osnovno in bhudsko Soistvo

Oddelek I - Prot. 5t. 1211

- Predmet: Uéni jexik v drugojezicaih

o osnovnih Jolah.

V Rimu, 18. X. 1923.

| Castiti poslanec!

Nanén% ;einis!tstvo ::li more sprejeti

prigovora ga blagorodja proti pra-

yviinim odredbam, izdanim od kr. $ol-
. skega skrbnika glede ucnega jezika v

drugojezitnih Solah Julijske Krajine.

Najvisji interes dr¥avljanov kralje-

vine je, da_ poznajo o jezik nacije,
h kateri pripadajo. Tudi ni v tem ni-
kake Zalitve za krajevnmi obicajni jezik,
kateri se bo tudi peuceval.

' Na drugi strani je, toliko Casati-

. jevem zakonu kolikor po moébah )
preurcdbj liudske 3ole, ki se imajo v
kratkem objaviti, italjfansld i

- meljni predmet ljudskoZolskega pouka

. in jezik ,v katerem se morajo poucevati
vsi drugi predmeti.

Italija hode drZavijame, ki naj znajo

govoriti driavni jezik, in Vale bingo-
r z

spominjam upravicenim pono-
som na to, da je bila italijanska kuliura

-~
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Sy

ciavi!

3.

 Minister Gentile odgovaria nasim poslancem

Ministero "Istruzione
. - Direzione erale
per
I'Istruzione pri i

ﬁmum e popolare
Divisione - Prot. n. 1211
Oggetto: Lingua insegnamento scuo-
le elementari alloglotte
“ Roma, 18 X 1923.
Onorevole deputato,
I1 Ministero non pud accogliere il re-
clamo. della S..V. On. contro le giuste
disposizioni impartite dal R. Provvedi-
tore agli Studi, circa la lingua d'inse-
gnamento nelle scucle alloglotte della
Venezia Giulia.
E' supremo inieresse dei citiadini del
Regno conoscere bene la lingua della
Naziome cui appartengono. N2 cio
reca oliesa alla lingua d'uso locale, che
sara aliresi insegnata.

D’aitra parte tanto per la legge Ca-
sati quanfo per le disposizioni di im-
mincnie pubblicazione circa Ia ri-
forma della scuola primaria la kngua
italiana & la materia fondamentale del-
Pinsegnamenio elementare e quella
nella quale debbono essere insegnate
tulte le altre materie.

L'ltalia vuole dei cittadini che parlino
la lingna dello Siato, ¢ con legittimo
orgoglio ricordo a V. S. che la cultura

italiana ¢ stata in ogni tempo faro di

Ea:t :eh casih svetilnik civilizacije ter civilfi e onore e vanto del nostro po-
S spoitovanjem - Con osservanza
o3t Minister il Ministro
' "~ GentileL r. Gentile m. p.
«Gorifka StraZa» od 22. t. m. je izdlajostajala za ob&utki, ki jih morajo vzbujati,

¢rno cbrobljena in prinasa v obeh ;
gori natisnjeni ukax fur| prefekta,
protestno brzojavko slo ih poslancev
ministru predsedniku in poleg tega samo
Se inserate.

Ukaz pospremlja z naslednjim clankom.

Vsi narodi na svetu imajo pravico iz-
dsjati Casnike i v svojem jeziku,

ati Sasaike izkljufno v svojem jexik
Judni Ameriki, zhajajo v Afriki, na otoku

Mszli, v Egiptu, v Nem&iji, na Bolgarskem,
v CGré&iji, Romuriji, v Svici, na Francoskem
in drugje. V svojem jeziku so izdajale iv
izdajajo &asnike vse manjfine v drugo-
rodnih drzavah: Poljaki, MadzZari, Ladinci,
Nemci, Irci, Arabci, Romuni, Grki, Malo-
rasi, Turki, Zidje in drugi. Samo ENEMU
parodu ! je prepovedano ‘izdajati casnike
izklinéno v svojem jeziku in ta narcd so
goriski Slovenci in samo ena vlada prepo-
veduje take Casnike in ta je nafa vladal

| Inmi?
Nocemo ni¢ dodati k temu, kar je rekia
«Goriska StraZa», ker bi vsaka beseda za-

in za sodbo, ki jo zasluZujejo ti dokumenti

Za nas je stvar tudi s tehni¢nega stali-
S€a nemogoca. Ze zato je skoraj gotovo,
da juiri nas$ list ne bo mogel iziti. Gornji
ukaz smo prejeli Se le vZeraj ob 9. ari zve-
cer, Do sklepa lista ni bilo e mogoce ni-
cesar delinilivnega skleniti

Pratest slovenskii posiancey

Ekscelenca MUSSOLINI, predsednik mi-
nisirskega sveta, minister za notranje za-

deve
RIM.
Preiekt Furlanske pokrajine zaukazuje

z odredbo od 19. oktobra zaplenitev vseh
slovenskih Casnikov, izhajajo¢ih v pokra-
jini Furianiji, ako se od 21. oktobra dalje
ne vkljuci v besedilo &asnika celoten pre-
vod v italijans¢ini. Podpisani poslanci od-
loZno protestirajo proti tej kr¥itvi ustav-

-|nih zakonov in zahtevajo takojinji preklic

odredbe.
Podgornik, Scek, Wilfan.

RAVNATELJ SOVJETSKE BANKE O PO-
' MENU SVOJEGA OBISKA V PARIZU.

' PARIZ, 21. Ravnatelj sovjetske drzavne ban-
ke, ki se nahaja od pondeljka v Parizu, je iz-
javil, da je svrha njegovega obiska v Parizu
mnogo skromnej$a, nego so pisali nekateri li-
sli. PriSel sem v Pariz je rekel izkljuéno zato,
da se bavim z vprasanjem izvoza ruskega Zita
na Francosko. ?uska drzavna banka bo dala
v ta namen im organizacijam 5 miljonov
ribljev kredita. Na drugi strani je v Rusiji
mnogo tujih deviz, ki so last zasebnikov in dr-
#¥avne banke in ki bi jih Rusija rada produktiv-
no namestila v inozemstvu. Ob koncu je g.
$ajnman izjavil, da je z uspehom dosedanjih
pogovorov v Parizu zadovoljen.

ProglasitevPorenske republike

mestih Aachen, Mainz, Gross &:&m
‘Raschheim, -Starkenburg je separa a
stranka ila neodvisno Rensko re-
| prbliko. - Edinstvo nemike drZave

— v nevarnosii

AACHEN, 21. Danes je bila tu progla-
iena neodvisna Poremska republika. Vsa
javna poslopja, med temi tudi mestni dom,
so zasedle ¢&ete separatistiéne stranke,
ne da bi bile zadele ob kak o‘gfor policije.
Nova zacdasna vlada je naslovila na narod
dva proglasa, v katerem pripisuje vso se-
danjo bedo v zasedenih krajih nemski vladi
v Berlinu ter izraza voljo porenskega pre-
bivalstva, da hoée Ziveti v prijateljstvu s
sosednimi drZavami. m proglasu
naznanja zacasna vlada, da je Porenska
republika Ze dovr3en &in ter da bo strogo
postopala z motilci reda.

Proglasitev so skrivno pripravili separa-
tisti, ki so delali popolnoma loZeno o
drja. Dorthena, ki je bil mnenja, da je
treba se poZakati s proglasitvijo, dokler
bodo vse priprave oma gotove.
Separatisti so se odlogili za vinski
korak v soboto gveée:ik Kakih 200
i vojakov je prikorakalo i
ga, nakar so danes

Uﬁrgdniﬁtvo je ostalo vse na prejsnjih me-
stih.

PARIZ, 22, «Echo de Paris» poroca iz
Mainza, da so tudi tam separatisti za-
sedli vsa javna poslopja ter prevzeli v
svoje roke upravo mesta. Policija se ni
zoperstavila. Tudi v Mainzu je bila progla-
Sena Porenska republika.

Tukajénji listi prinasajo drugo vest iz
Mainza, ki pravi, da je bila proglasena re-
publika tudi v mestih Gross Gerau, Rasch-
heim in Starkenburg.

Hapefost med Bavarsko In Beriinom
se yela

Bavarska viada se ne pokori berlinski.

Poziv driavne viade za ohranitev edin-
stva Nem¢ije.

BERLIN, 22. Bavarska vlada se ni po-
korila odloku drzavne vlade, s katerim
je bil odstavljen general Losow, temved
mu je nalas¢ poverila 3e viSje mesto ka-
kor ga je imel do sedaj, t. j. imenovala ga
je za vojaskega poveljnika vse Bavarske.
Bavarska vlada in v. Kahr sta izdala pro-
glas na Bavarce, v katerem trdita, da po-
meni odstavitev gen. Losowa kr3enje su-
verenih pravic Bavarske.

Berlinska vlada se je obrnila s pozivom
na ves nemski narod, naj se strne oxoli
nje v boju za edino stvar, ki je Ze pre-
ostala Nemcem, za: edinstvo Nemc¢ije.
Dalje pravi poziv, da je bavarska vlada
izzvala notranje boje v Neméiji, v tre-
nutku, ko se nahaja drZava v tako kriti-
énem zunanjem polohg:; pocetje bavarske
vlade je protiustavno. Boj med Berlinom in
Miinchenom ni boj med marksizmom in
narodno-kri¢anskim naziranjem, kakor bi
ga nekateri hoteli naslikati.

W in Baden strani
Hessen, Wiirtemberg na strani

DARMSTADT, 22. Viada Hessena,
Wiirtemberskega in Badenskega so se do-
menile, da sklifejo za danainji dan sesta-
nek um:ikov poc?:iiemih vtl:.i._ na ka.
terem v o no
lozaju Nemeije, Viade so sklenile, da bodo
z vso silo branile edinstvo nem$ke drZave,

Izid volitev v Avstriji
a kr¥cansko-socijalistiéne in socijar
Bt listi¢ne st’::‘:ke .
DUNAJ, 22. Dosedaj znani podatki @
izidu drZavnozborskih volitev so ti-le: kr«
&Canski socijalci so dobili 73, socijalisti
54, vsenemci 8 poslancev; o ostalih 30 po-
slanskih mestih ni Se podatkov. Kr3éanski
socijalci in socijalisti so pridobili v pri«
meri z zadnjimi volitvami veliko mest na
ratun vsenemcev, ki so precej nazadovali.
Kriganski socijalci so pridobili mnogo na
zapadu, socijalisti pa na vzhodu. Na Du-
naju je bilo izvoljenih 27 socijalistov, 17
krscanskih socijalcev in eden vsenemec.
Na Dunaju so se isto¢asno vriile volitve
v obé&inski svet. Tu je poloZaj ostal skoro
neizpremenjen, le vsenemci in Cehi so iz-
gubili vsa mesta.

PROTI GLASOVOM O NOVI VOJNI

VARSAVA, 21. «Gazeta Warszawska,
ki- je poluradno glasilo, protestira proti
glasovom o novi vojni med Poljsko in Ru-
sijo. List naglasa, da se Sirijo ti glasovi
z namenom, da bi se onemogo¢ila finanéna
reforma na Poljskem ter poziva vlado, naj
ukrene primerne korake, da se prepreéi
delo vznemirjevalcev, ki hocejo oviraii na-
predek in razvoj republike.

Borba Ircev in krvaiski
sepuratisti

Separatisti v Jugosiaviji se muéijo posebno
s prizadevanjem, da bi ugotovili sliénost med
Angiijo in Jugoslavijo: med veéstoletnim bo-
jem Ircev za svojo, sedaj dosezeno «Home
Rule», svojo neodvisno vlado in ljudski zastop,
in bojem hrvatskih separatistov za hrvatsko
«mirotvorno» republiko. Logika jugoslovenskih
separatistov govori: Ce je mogoéna Anglija
slednji¢ dovolila Irski samostojnost, mora tudi
Jugoslavija dovoliti Hrvatom zahtevano «<Home
Rule!»

Priznati je treba, da je nekaj sli¢nosti med
Anglijo in Jugoslavijo. N. pr.: kraljevina SHS
je ustavna demokratska monarhija kakor je
Anglija. Jugoslavija ima vse atribute suve-
rene drzave — kakor Anglija. Jugoslovenska
kraljevina ima svojo organizirano vojsko in
druga sredsiva, v katerih se o¢ituje avioriteta
viasti — kakor Anglija.

So pa take sli¢nosti med Irci in Irsko na
eni, in hrvatskimi separatisti in njihovo «rc-
publiko» na drugi strani? Da vidimo!

Irci in AngleZi sta dva povsem razliéna na-
roda: po dudevnosti, po vseh narodnih svoj-
stvenostih. Med Srbi in Hrvati, oziroma Slo-
venci — pa ni teh razlik. Anglezi so skouzi
600 let kot zavojevalci «pacificirali» Irsko, a
Irci so se temu obupno in krvavo upirali.
Srbi in Hrvatje, oziroma Slovenci pa se niso
v zgodovini nikdar spopadali. Anglezi so v
letu 1800. proti volji Ircev, s silo in pravico
moénejSega narinili irskemu narodu dogovor o
zedinjenju Irske z Anglijo. Hrvatska pa je s
suvereno voljo svojega naroda (sklep hrvat-
skega sabora z dne 29. oktcbra 1918. in adresa
«Narodnega svela» z dne 1. decembra 1918.)
vstopila v edinstveno drZavo Srbov, Hrvatov
in Slovencev! Anglezi so skozi 700 let svojega
gospodstva v Irski eksploatirali ljudstvo, zem-
ljo in mesta, kakor to pa& oni znajo, do&im
se je hrvatska pokrajina — in posecbno 3e
tisti nje deli, ki bi jih hotel Radi¢ <osvobo-
diti» — gospodarski povzdignila in ojaéila v
novi ujedinjeni drZavi.

Ce pa Ze hocejo hrvatski separatisti po vsej
sili posnemati borbo irskega naroda, potem
pa bi morali ¢im prej poseci po tistih sred-
stvih, ki so se jih posluzevali Irci v zadnji fazi
svoje borbe 1918.—1922. Irci so v tem raz-
dobju izvedli pasivno rezistenco, so sklicali v
Dublinu svojo narodno skups&ino, so organi-
zirali in oboroZili vojsko (okolo 40.000 borcev),
proglasili republiko, uredili svojo nacijonalno
policijo, orozZnistvo, upravo in sodnije. In ko
so jim Anglezi zaprli 36 poslancev, so Irci za-
&eli z vstajo.

Na silo je Anglija odgovorila s silo, teror
je pobijala s terorjem. V tej borbi je angleika
vilada izvedla v Irski nad sedemdesettiso&
nasilnih hisnih preiskav, je okoli tritiso¢ ljudi
obsodila in pognala v jete, izredeno je bilo
okoli 300 smrtnih obsodb, ubitih okoli 800
ljudi in preko 600 ranjenih.

To pot bi morali — ko se Ze sklicujejo na
Irce — ubrati tudi hrvatski separatisti in
«republikanci», da dobijo svojo «Home Rule..
Seveda ne smejo pozabiti pri tem, da je hr-
vatski Ulster (severna pokrajina Irske s prebi-
valstvom angleikega pokoljenja in protestant-
ske vere, torej zvestim Angliji) mnogo Evrstejsi
od irskega.

A kaj so storili in kaj delajo hrvatski scpa-
ratisti in «republikanci»? Prirejali so — sedaj
pa je precej utihnilo — zborovanja, na katerih
so z gromeéimi demagodkimi frazami razpa-
ljali nepoudeno in zavedeno maso. So posiljali
spomenice na vse velrove sveta s prosnjo:
inozemstvo, pomagaj nam, resi nas iz <jarma,
daj nam najo «&loveéansko in mirotvorno re-
publiko!l> Od inozemstva so zahtevali pomoé,
pri tem pa ni nobeden gromovnikov izl=gal
nevarnosti ne svoje glave, ne svojih inlecresov.
Kri¢ali in razgrajali so, ker sc imeli zavest,
da se jim ni¢ ne zgodi. Ko pa so jeli priha-
jati iz g‘:ogrnda znaki, da bi se vendar moglo

j zgoditi, je sam mjih vrhovni poglavar ju-
naski odnesel svoje kosti v inozemstvo, od
koder posilja sedaj — lepa pisma in porocila
o svojih sestankih z imenitnimi drZavniki, di«
plomati in politiki. katerih imena — in to dej-
stvo govori cele knjige — pa previdno zas
molEuje.

Sklicujejo se na Irce, v imenu heroiéné
borbe irskega naroda zahtevajo svojo —
, ali Ircev nc posnemljejo z dejanji! Ne,

ne, hrvatski separatisti niso — Irci. Ni tudi

predpogojey za to.



"DNEVN
Kajnepopularie)Sa. reforma

e brez dvoma reforma 3ol, ki jo je zamislil
pau¥ni minister in filozof Gentile.

Najgloblje med vsemi reformami so zadele
¥s30 javnost ravno njegove nesrecne Solske re-
forme, ki niso izzvale vihar upra‘viéen_c_ga
ogorienja samo pri drugorodcih, temveé tudi v
lagki javnosti. Ta poslednja je posebno razbur-
fena in v skrbeh radi posledic, ki jih bo imela
pjegova reforma srednjih $ol za ogromno 3te-
vilo srednjedolskih dijakov. Vsled dolotbe, da
ne sme biti v srednje3olskem razredu ve& ko
35 ulencev in dolotbe, da se ne smejo odpi-
rati paralelke, bodo letos vrata srednjih 3ol za-

E VESTI

podzemeljskih jam in se nanjo sploh ne ozi-
rajo.

'Zto je umestno, da se nazori v tem oziru
razbistrijo.

Ze v bistvu lastninske pravice je, da lastnik
kakﬁa zemljii¢a ni samo lastnik povrSine,
ampak tudi n?a prostora nad povriino in
tega, kar je pod povrdino; &e bi to ne bilo,
bi vendar lastnik zemlji¥¢ ne mogel niti orati
niti kopati na svojem zemlji¢u in bi niti ne
mogel stopiti na sveje zemljiSte. Sicer pa do-
louje avstrijski ob&ni drZavni zakonik, kateri
je Be v veljavi v Julijski Krajini, da obsega
lastninska pravica kakega kosa zemlje tudi

navpi®ni zraéni prostor nad zemljis&em in vse

pria za mnoge in mnoge dijake, ki imajo sicer]}o, kar je pod zemljiifem v zemlji.

-vse pogoje za sprejem oziroma prestop v visji
razred. Preteklo soboto so bili po vseh srednjih
golah v Trstu obznanjeni imeniki sprejetih di-
jakov. V znanstveni licej so bili sprejeti vsi
prosilci, ravno tako v Zenski licej, toda gimna-
zija je zavrnila 31 dijakov, uliteljis¢e 80 in
nizji tehniéni zavod nad 500. Torej kakih 600
srednjesolckim dijakom je na ta nadin vzeta
mozZnost, da bi obiskovali srednjo 3olo, odnos-
no da bi jo nadaljevali. Ko so izklju&eni dijaki
izvedeli za svojo usodo, so priredili s starisi
vred malo demonsiracijo. Matere izkljuéenih
pa so usianovile poscben odbor, ki naj zaéne
z agitacijo, da doseZe primerno odpomoé& za
izkljuene dijake. Ze v soboto predpoldne je
8lo posebno odposlanstvo na prefekturo, kjer
je bilo sprejeto od prefekta in Zolskega skrb-
nika. Prefekt in 3olski skrbnik sta vzela na
znanje Zelje mater izkljucenih dijakov ter sta
obliubila, da se bosia zavzela zanje. Toda Sol-
ski skrbnik je nagladal, da vidi edini izhod iz
poloZaja v tem, da starisi vpisejo izkjudene di-
jake v dopolnilne Sole (scuole complementari),
katere tudi odgovarjajo niZji srednji Soli. Zra-
ven tega da se bodo ustanovili pri dopolnilni
goli posebni dodatni tecaji, iz katerih bodo
dijaki lahko sprejeli v visje razrede srednjih
sol. Ta nacin reditve te nadvse muZne zadeve
jemliejo resno v pretres tudi tukajSnii oblast-
veni krogi, kajti v soboto popoldne so imeli
na prefekturi prefekt, Solski skrbnik, Zupan dr.
Pitacco in ravnaielj dr. Candotti tozadevno
posvelovanje in so sklenili pri tej priliki po-
trebne ukrepe za c&imprejinjo otvorilev do-
datnih tetajev k dopolnilni foli. Starisi pa s/
tem odpomodkom niso zadovoljni in zahtevajo |
paralelke na doli¢nih srednjih Solah. To svojo
zahlevo so sporoili nauénemu ministru z br-
zojavko, v kateri zahtevajo «stariii 530 deé&-
kov, ki so presli razred, a miso bili sprejeii v
nizje razrede tehniénega zavoda, da se zvisa
sedanje nezadostno Elevilo razredovs .

Slicno zmeinjavo in sliéno gorje so povzro-
cile Gentilejeve reforme tudi drugod po Italiji
in sc vsied tega njegov novi Solski red povsod
ostro kritizira. Povsod so povzro¢ile reforme
ministra Gentile-ja veliko nevolje in ogor&e-
nja.

Gelieity In resna hesedd oblustuom

V soboinem izdanju smo priobéili popravek,
ki nam ga je poslala tukajsnja kr. kvestura z
ozircm na vest o arciaciji duhovnika v Ko-
baridu. Naglasilti moramo, da prvi odslavek
tega uradnega popravka nikaker ni v soglasju
z drugim odstavkom. Najprej irdi popravek,

da se je hidna preiskava odredila radi drZavi|p

In isto tako doloduje italijanski driavni za-
konik (¢len 440), da ima lastnik zemljis¢a tudi
lastninsko pravico do vsega, kar je nad in pod
povriino zemljisca.

V soglasju s tem stalis¢em zakona stoji do-
lotba rudarskega zakona, da pripadejo last-
niku zemljii¢a vse rude, ki se nahajajo pod
povriino zemlji§¢a, izvzem¥i rude, ki so pri-
drZane drZavi, dalje doloZba ob&nega drzav-
nega zakonika, da sme lastnik zemljis¢a po-
trgati iz svojega zemljis€a korenine tujega
drevesa in tudi odsekati veje tujega drevesa,
kolikor vise nad njegovim zemljiiZem.

DrZavna oblastva so tudi do sedaj sposto-
vala to lastninsko pravico do podzemeljskih
shiari. tako n. pr. pri napravi Zelezniskih tu-
nelov.

Tuneli so se napravili le s privoljenjem last-
nikov doti¢énih zemljisé alipnpaOhvsle); razla-
slitve, vselej proti odikodnini lastnikom zem-
Ljigé vrh tumela.

Ni torej dvomiti, da so podzemeljske jame
last tistih, katerih so zemljis¢éa vrh podze-

meljskih jam in da imajo le ti pravico dolo-
&evati, kdo sme podzemeliske jame upravhati
in kdo sme vanje hoditi. To zasluzi, da javno

vdarjamo, ker se javno mnenje v Trstu ne

iga niti najmanj za lastnino podzemeljskih
jam in jih smatra kraikomalo za opuidenc
i;tvari (res derelicta), katerih sc sme vsak po-
astiti.

Veé spoitovanja {ujih lastnin pa& smemo
zahievati!

Dolinost vsake pravne drZave pa je, da
;é:{t’i ' lastninsko pravico proti komurkoli si
odi!

STARISEM, KI HOCEJO VPISATI SVOJE
OTROKE V SLOVENSKE SREDNJE SOLE.

Notemo tukaj se zgraZali in primerno ob-
scjati prehudi udarec, ki ga je zadala srednje-
Zolska «reforma» naZemu srednjemu 3Jolstvu,
takisto se ne maramo {ukaj spu$cati v debato
o drugem vladuem odlcku, ki nece pripoznati
izpitov na srednjih Solah v inozemstvu (Citaj v
Jugoslaviji).

Tu hoéemo le na kratko obrazloZiti, kaj
nam je Ze ostalo od naiih dosedanjih sred-
ajih Sol.

Po novi reformi nam je ostalo za tekoZe 3ol-
sko lecto

a) Drugi in treiji razred dosedanj tehni-
gkega inStituta (6. in 7. razred realke) y Idriji,
za one, ki so v preteklem letu dovrsili z uspe-
hom 1. odnosno 2. razred istega zavoda. S
prihodnjim Solskim letom odpade tudi drug:

‘yazred in ¢rz dve leti bo ta zavod tudi zako-

nevarnega vedenja g. Nadraha, — torej radi
Ze ugotovljenega dejstva — drugi pa sporoda,
da so ga aretirali zato, ker so nasli pri njem
aviomatifen revolver in dva zavoja odnosnega
streliva, ki da niso bili naznanjeni pristojnemu
obiastvu.

Dejstvo je torej tu, da receni gospod ni bil
arctiran radi okolnosti, ki je — glasom poprav-
ka — dala povod za hisno preiskave, marveé
radi okolnosti, ki so jo nasli e le na preiskavi.
Ostzjamo torej v popolni nejasnosti glede dej-
stev, ki bi opraviéevala obiozbo radi drZavi
ncvarneda vedenja pred preiskavo.

. Obtozba je priila torej poprej, nego so imeli
v rokah opraviébo arctacije! Zares Eudno!

Ne nastopamo tu kot branitelji areliranca:
zadene naj ga kazen, & je kaj zagbr'ciil. Do-
voliena pa je tudi domneva, da g. Nadrah ni
imel listega revolveria v drZavi nevarne na-
mene, marved v svojo osebno varnost. V tem
slu¢aju pa bi bil dan le pogreick nedovoljene
posesti oroZja, nikekor pa ne zlo¢in nevarne-
ga vedenja proli drZavi.

Tudi nam ne prihaja na misel, da bi heteli
za duhovnika kak izjemen poloZaj, ali cclo
privilegij. DrZavljan je in kot tak podrejen dr-
Zavnim zakonom kakor wvsakdo drugi. Tudi
zanj veliajo kazenske sankcije, ¢e je prisel v
navzkriZje z zakonom. Samo bi menili mi, da
modri opravi naj ne velja samo mriva &rka
paragrafov, ampak uposteva naj tudi realnosti
Zivljenja. Taka realnost je visoki ugled duhov-
nika in veiiko spoftovanje, ki ga goji ljudstvo
do njega! Taka nadaljna realnost je neizogibno
muéen viis na ljudstvo in njegove razpoloZe-
nje. Je tu vmes v igri silno vaZen moralen mo-
ment, ki ga modra uprava v lastnem interesu
ne bi smela enostavano prezirati! Kakor Ze re-
¢eno: ne zahtevamo nckaznjivosti za duhov-
nika. Odkrito pa bodi povedano, da bi morali
organi uprave — dokler ni njegova krivda ne-
ovrino dokazana — biti previdni vsaj v obli-
kah postopanja, kajti — ponavljamo — ne gre
tu samo za osebo duhovnika, marveé in v prvi
vrstt tudi za Eustveno stran prebivalstva. Isto
velja tudi glede uditeljev, ki istotako — vsled
svojega poklica — zavzemzjo vaZen in deli-
katen poloiaj med ljudstvom. Znani so nam
slucaji, ko so orozniki gnali ulitelja ukle-
pienega ure dale k podprefekturi. Je-li
treba §e le praviti, kako deluje to na %dstvo
in posebno Ze na 3olsko mladino?! o ne
;:z_um.e. da se s tem naravnost ubija ugled udi-

lja in vsega stanu, dela s tem neizmerno
$kodo sveti stvari: nalogi 3ole?! Take dogod-
ke je treba globoko obzalovati radi visokih
'ctiénih interesov, ki jih mora Se posebno &u-
vati ravno javna uprava. Tem hujSe pa je, &e so
doti¢nega utitelja, ki so ga gnali uklenjenega,
kakor kakega velikega zlodinca, naslednjega
dne izpustili, ker je bila aretacija neupravice-
na, ali pa so mu politi®nim ali policijskim
m naloZili neznatno kazen, ali globo ncm

Radi vzvifene stvari, ki bi moralo biti pred
ofmi tudi javni upravi, moramo svariti pred
preveliko goreZnostjo v takih slu®ajih in pri-
porofati primerno obzirnost vsaj v obl
postopanja. Ne radi oseb, ampak radi stvaril

Cigave so podzemeljske jame ?

Vsled nasilstev, unifevanj tuje lastnine,
umorov in drugih sli¢nih lepih dejanj, ki so
se vriila v svetovni vojski, so se Zuti za pra-
vico in postenost precej pogubili in se je pojm
lastnine hudo omgzjal; zato ni , da

an,

b) En riZji teZaj na tehnilkem' zavodu v Vid-
mw, to je, po 1 prvi, 1 drugi, 1 tretji in 1 &elrti
razred niZjega tehnidkega zavoda. V vsakem
razredu je majved labko 35 u&encev. V prvi
razred se vstopi na podiagi vsprejemnega iz-
pila.l Zahteva se od ufenca, da je dovrdil vsaj
10. leto.

V drugi, tretji ali Zetrti razred vstopijo lah-
ko oni u&enci, ki bi sicer imeli pravico poha-
jati drugi, tretji ali &etrti razred Soudanie teh-
niske sole (niZje realke) v ldriji. Drugi uCenci
torej tudi ulenci dosedanje gimnazije v Idriji)
vstopijo le na podlagi izpita vzposobljenosti.
{Dosedanji gimnazijci delajo izpit le iz neka-
terih predmetov). Solo obiskujejo lahko deki
in deklice.

Po dovrienem nizjem ielaju tehnidkega za-
voda lahko vstopijo, ako prestanejo predpisa-
ni sprejemni izpit, v 1. razred znanstvenega
liceja, ki daje pravice za vstop na vse visoke
sole, ali v 1. razred vifjega teCaja tehnitkega
zaveda, kjer lahko doseZejo naslov «ragionie-
ra» ali «geometra». Seveda takih viSjih zavo-
dov s slovenskim uénim jezikom nimamo.

¢) Utéitelfis¢e v Telminu. Po novi rcfo[mi
sestoji uéiielji3¢e iz niZjega oddelka s ¥tirimi
razredi in iz viijega s trema razredi.

Dosedanji gojenci in gojenke, ki so dovriili
prvi, drugi ali treiji letnik normalne 3ole, vsto-
piioc lahko v prvi, odnosno drugi ali tretji raz-
red visjega oddelka.

Gojenci in gojenke, ki so prestali vsprejemmi
izpit za 1. razred danje no sole,
vstopijo v &elrli razred niZjega oddelka. Vse
to pa le v kolikor je dovoljenih mest. Noben
razred ne sme imeti ved nego 35 gojencev.

Za vsprejem v prvi razred veljajo isti pred-
pisi kakor za vsprejem v razred tehniskega
zavoda ali gimnazije. Dijaki in dijakinje, ki so
dovrsili z uspehom 1., 2. ali ed douda_
nje realke ali gimnazije lahko vstopijo v drugi,
tretji, odnosno eirti razred niZjega oddelka
utiteljiféa. Po do:‘;‘ienm nifjem oddelku s‘¢
lahko priglasijo tudi za wsprejemni izpit v 1.
razred znanstvenega liceja ali visjega oddelka
tebhniskega zavoda.

g0 sledee:

a) Za niZji tetaj tehniikega zavoda: Vspre-
jemni izpit v 1. razred L 60. Vpisnina L 60.
Solnina za vsak razred L 160. bfZa niZji od-
dalek ulitelji¢a: V. ni izpit v 1. razred
L 60. Vpisnina L 60. za
L 100. c) za “!8 oddelek utiteljii¢a: Vspre-
i 50. Vpisnina L 30. S0 za vsak

jemni izpit L

razred 150. Vsposobljenostni izpit L 150.

Pristojbina za vsposoblj. diplomo L 50.
Gojenci in gojenke so oproédeni od

plagevanja Solnine, ako so dani od tozadevnih
odredb doloZeni pogoji.

+ Joiko Cvek. Iz Ljubljane doila vest, ki go-
tovo pretrese vse pluti‘i::le slovanske drui-
be na triaikem ozemlju. Vse — smo rekli
Ker vsi smo ga poznali, vsi visoko spostovali
in iskreno ljubili. Joiko Cvek, bivii drZawmi
uradnik pri finan&énem ravnateljstvu v Trstu,

sedaj ravnatelj pomoZnih n.mdoivn prid iji
t

ministrstva financ v Ljubljani

nik tamkajinjega vzgledno aghega drustva
Kdo se ne inja Joska Cveka z
- = ‘Po.m: v
! 1 o zvestobo, njegovim necup
vim znadajem in n A =

ne poznajo nobene inske pravice glede

«So¢a» je preminul dne 20. obra t. L, ne-
nadne smrti.
VOemo Za TazZvoj *
L*n' govo mrod;:'
;‘e vsekdar
o¢ na dlani mapram

napram

1

vsak razred |4

zakrknjenemy avstrijskemu birokratizmu. Mo-
gbnkbmuhhr; va odkritost
imela granitno 5

§ vd wvesinost v
izvrievanju sluZbene -d:g-osﬂ. Kljub ovogtz
driavaega uradaika’ okojui Jodko Cv
— bodi kot odborni boJikotuuden &lan
~ zares aktiven drultvenik ‘v razmih nasih
drultvih: pri «Glasbeni Matici» kot navduien
pevec, pri «Sokolu> kot vnet vs&dbuievalec
in neumoren organizator, pri amatiénem

dmgtvu. pri Planinskem drudtvu in drugih or-
ﬁinott.':bki?n“kkoﬁik“ i.nutu.bt %

je pokoy na ez vsa-
kega obstavljanja, z vso Jjubeznijo in energijo
in vztrajnostjo, ki ga je odlikovala v visoki
meri.

Odhod-njegov iz Trsta je bil silen udarec za
naso stvar v Trstu, obenem pa tudi armadi
njegovih prijateljev. Tolazilo pa nas je uverje-
nje, o tudi na s novih poteh
zvesto nadaljeval svoje trzasko blaf»slovlieno
delo v prilog svojemu narodu. In peokojnik nas
ni prevaril v tem uverjenju. Ostal je tudi go
slovesu od nas isti narodni delavec, isti zvesti
rojak svojim primorskim rojakom tam zunaj.
Vsakomur je $el na roko s pravo o&etovsko
voemo in ljubeznijo.

Razumljivo je tor#j, da je vest o nenadni
smrii tega moZa zadela najljutejse, da ob&u-
timo li?(egov odhod v ve&nost kot silen udarec.

Veliko prerano se mu je odprl grob. Ob tem
grobu stojimo v globoki Zalosti, blagoslovljamo
njegov spomin z najglobokejfo’ hvaleZnostjo
svoje narodne dude za vse, kar je storil v pri-
log svojemu narcdu na Primorskem. Po&astimo
spomin Jolkota Cveka z obljubo in prisego,
da ostanemo tej stvari nepremifno zvesti —
v srcu in na delu! Z Bogom, Joiko Cvek! Sol-
ze bodo rosua grudo, ki ji skoro izro&e tvoje
zemske ostanxe. Potivaj v miru v posve&eni

slovenski zemlji! 0

+ Kazimir Markon. V&eraj so primorski aka-
demiki v Ljubljani spremili k veénemu pocit-
ku svojega tovarisa ﬁazimira Markona, tehni-
ka pa Llubljanskem vseu&ili3u, doma iz Trsta.
Pokojnik je bil nadarjen in priden dijak, ki mu
ni najhujsa dijatka beda sttn poguma in vzela
upanja v boljSo bodo&nost; a smrt mu je z ne-
‘usmiljeno roko prekrizala vse naérte ravno na
gngu lepsega zZivljenja. Umrl je za tifusom.

odi mu lahka ljubljanska zemlja!

Druitvene vesti

Mandolinisticaa skupina MDP - Jakob ima
danes ob 20. redno vajo. — Voditelj.

«Odvada» bo imela v petek 26. t. m. ob
20.30 uri v navadnih prostorih evoj izredni
obé&ni zbor. :

Prisotnost je za vse ¢lane brezpogojno ob-
vezna -~ Predsednik.

iz trZaskega Ziviienia

Teika nesreéa v kamnolomu v Nabreiini.
Vieraj opoldne se je v kamnolomu Pavetio v
NabreZini pripetila {ezka mesre¢a. Nekateri
delavci so potom kripcev dvigali veliko ska-
lo; med pjimi se je nzhajal tudi delavec Mar-
tin Godnik, star 41 let, stanujo® v Bri&tikih
pri Kontovelju. Ko so delavci dvignili skalo od
tal, se je ta zla ter potisnila Godnika b
kameniii steni. Vsled stranega pritiska je ubo-
gi moz obupno krihnil. Navzoéi delavc: so 3i-
cer takoj refili nesreinega tovariSa iz nevar-
nega poloZaja, a kljub~temu je Godnik zadobil
tezke poskodbe; tozil je hude boledine v spod-
njem delu trupla. : .

Z nekim vozom so ponesrefenca prepeljali
v tukajénjo mestno bolnifnico, kjer je zdravnik
dognal, fma Godnik polomljene medeniine
kosti. PonesreZenec je bil sprejet v kirurgi¢ni
odelek. Okreval bo v 5 tednih, &¢ ne nasta-
nejo kake komplikacije.

Smrt starca, ki ga je pedri tramvaj. Predvie-
rajénjim ldne je v mestni bolnisnici nm}'l
starec m Magro, star 79 let, katerega je
preieklo soboto ldne podrl na tla {ramvaj
v ulici XXX. Ottobre. - g

Predrzen rop pri Sv. Jakcbu. Snoli se je
pri Sv. Jakobu raznesla vest o novem drznem
zloginu. V ulici Giuseppe Caprin je bila na dr-
zen nadin oropana neka ; nek lopov ji
je ma jawni ulici iztrgal iz rok rofno t_orbnco.
v kateri se je nahajalo denarja in drugih dra-
gocenesti v doslej ¢ neznani vredaosti. Kakor
smo doznali je Zrtev tega zlodina zasebnica
Antonija Prelz, lastnica mlckarne, ki se na-
haja v ulici del Rivo #t. 26. Okoli 21. ure je
senska zaprla mlekarno ter se .vraéala v
spremstvu svojc hZerke, stare kakih 18 let, v
.mesto, kijer stanuje. Prelzova je nosila v rokg
rono torbico, v kateri sc je nahajal denar, ki
ga je izkupila v mlekarni in 3e nekai drugih
dragocenosti, katerih vrednest je, kakor smo
Ze omenili, ¢ neznana. Ko sta pridl
v ulico Giuseppe Caprin, na vogal ulice Sca-
linata, se jc Antoniji Prelz priblizal pek mlade-
ni¢ ter ji z naglo kr :
torbico; storil je to s tako silo, da je Prelzova
padla na tla. Zenski sta jeli vpiti na pomoZ

tili m, ki je naglo bezal
;eukndr o sc‘::to:::ow:&pmcah ulice Scah::ﬁ
ta. Njima so se ki so

nenavadnemu dogodku. Pred
igral tako hitro in mnepricakovano,
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Ljudoula Pivkova:
KRIMINAL

«Torej ste bili vi v Kostelcu?s
Ni botel odgovoriti, odiel je.

@e)

P T A
papirjey. ca o .

| Svetopolk . Njegova neizbrana ca
mi iapvolia. P?: leieigra s Cveto, llinka da jo
drazi. Na koncu je stavek, ki mi je izpremenil
kri v led: «In tn&i teta gre zdaj z enim gospo-
‘dom v Prago.»

Torej §e to! Tudi sestra Ela v Z{IPOY“' >
poguﬁ_lgum.daseietmnamm

'O)Ih-
Sirota Ela, sirota mati! »
et korakajo po hodniku — slifim

V tem
celo Elin . Skotim k luknjici v vratih, a

neustraienostjo,
kazala mo ni!l.iein_;:huko re- | diséu. Prepladila

rigli Zenski'

etnjo iztrgal iz rok rotno

i &n se je od-
S da ga nihée :

ik |dila in b

ni je veZ. Vendar mi je nekako milo, da je la|

ni utegnil prepreliti. Lopov se je kmalu iz-
gubil zaclegovalccm v atranskihi ulicah.
Prelzova je mnaznanila dogodek oroinikom
na orozZniski ji v ulici Istria. Varnostno
oblastvo je o ilo natanéno preiskavo.

URADNIK, ves& v govoru in pisavi sloven«
.l.:ega. hryatskega in nemskegl: jezika, vee‘:-
ziran knjigovodja in korespondent, iiie
sluzbe pod zmernimi é)oic{ii. enjene ponu

arljivs. (14

Vestl 2 Goriikega

Zgonik. V nedeljo 21. t. m. smo tukaj spre-
mili k vetnemu potitku Guitina Antona. Vil
se je komaj pred 14 dnevi iz vojaske sluzbe
vese! v svojo rojeno vas. Po dolgo mu ni bilo
dano uZivanje v krogu svojih dragih. Bolezni,
— katero je prinesel s seboj iz vojaike sluZbe
— je podiegel. Kruta smrt je prizadjala vsem
onim, kateri so pokojnika poznali, hud udarec.
Kako je bil pokojnik priljubljen pri vseh, so
nam pri¢ali mnogi venci in nestete — bele
krizanteme in mnogobrojna mnoZica, katera
¥a je spremila rna zadnji poti. — Domaéi pevci
in £evci_z bliZznjega Proseka so mu zapeli v
zadnji pozdrav ginljive nagrobmice. Tonéek,
naj ti bo lahka ona zemlja, katero si tako lju-

bil! — Va3Zan.

, Iz : Komaj smo pozabili veliko
tatvino, katera se je zgodila pred 14 dnevi
na &kodo tukajinje gostilne Vizin in Ze se je
zgodil v soboto zveder naravnost roparski na-
pad. Ko sia se v&eraj zveler vrafala s kolesi
proti domu-g. Stano in gd& Zora Vilhar, hé&i in
sin tuk. Sol. voditelja, sta ju napadla dva ne-
znanca ter jim Zugala z revolverjem ako jim
ne dasta obeh koles. Vzeli so samo Zensko
kolo, ker je bilo novo in nekaj denarja, ter
napravili prizadetim za 1200 lir tkode. Ko se
je gd&. protivila, jo je eden izmed neznancev
udaril z revolverjem po glavi, da se ji je ulila
kri, katere je izgubila ¥e precej, in nato sta
oba zlikovca zbeZala. To se je zgodilo med
AjSevico in Lokami. To ni edini slu¢aj. V bli-
Zini je gozd Panovec, v katerem se skriva zlo-
&inska druhal. Zalostno je, da se oblastva za-
njo premalo zanimajo. Napadeni
Zelimo skoraj$njga okrevanja.

Borzna oporofiia,

Valuta na friaskem ‘rgn
Trst, 22. oktobra 1923.

gospodiéni | s

be na upravniitvo po
EGIPTOVSKI grafolog pove karakter in usodo
Zivljenja. Samo ¥e malo ¢asa. Trst, Via Gep-
pa 10. 1493

KRONE 1.80, goldinarje 4.80, dvajsctkronske
zlate L 88.— Veé&ja mnoZina — cena po dao-
govoru. Via Pondares 5t. 6/1. 44

BABICA, diplomirana, sprejema nosede. Lju-
bezniva oskrba. Govori slovensko. Corso
Garibaldi 23, 1474

V MARIBORU, v sredini mesta, je na prodaj
dobro vpeljana trgovina z vsem inventarjem,
elektritno razsvetljavo in sobo za stanova«
nje. Naslov: Vr3i& Fran, Maribor, Gosposka
ul. 38 Jugoslavija. 1479

ZLAT, srebrn in papirnat denar se kupuje i
odaja po zmernih cenah. Menjalnica via
cintc Gallina 2, (nasproti hotela Mon«
cenisio). Telefon 31-27. Govori se slovensko.
23

BRILJANTE, zlato, srebro in platin po naj-
vidjih cenah. Dajem predujme na dragulje.
Pertot, Via S. Francesco 15, II. {45)

KRONE, s:ebro, zlato in platin kupujenu
Plagam veZ kot drugi. Zlatarna Povh Al-
bert, Trst, via Mazzini 46. 58

KOVAC PURIC v via Media &t. 6 izdeluje 3te-
dilnike in Zelezne ruletes po ugodnih cenah
Prodaja 5tedilnike od L 160.— naprej. 59)

ZAHVALA
Globoko ginjeni povodom smarti nadega ne«
pozabnega

ogrskekronc ¢ s o 012 014

avstrijske kro:xe. t : .. : : .. : : ..0.9310 0.0:3!5 DAN‘LA
Celkoslovaske Krone ¢ ¢ o ¢ ¢ ¢ o g:;'- 3_5}»;;8

ﬁ:;;‘:“o :: :: : : : : : : : : : 10:25. 10.75 | izrekamo vsem blagim osebam, ki so s sprem-.
'markC e o o » o o o o za miliardo "2':0 2-2!:’ stvom k veZnemu poé&tku ali na katerikoli na-
g‘;l:cno'skl.fr;n.ki. : 2.2 : Sheers :;}gi.__ 13160 | €in izkazali zadnjo &ast pokojniku, nado naj-
Svicarski franki o o o o ¢ o o o o 38— :Uii—s- srénejio zahvalo.

e ciipebinisti ke iie =« HO0N;; 1 SKEDENJ, 22 oktobra 1923.

Telalis. e (379) DruZinaSancin.
COSI.l“Chooo.O.t'ooo-ooccntt’2‘_)? : : = —
Dalmatia . LI ~ 1D | B . i s o R
A a g A S s R IS et SN
Libera Triestina .-ouo..oo.ooo.l';‘;;

Lloyd g e 0o s e e s s cesoscscsnscsocn
LllSSll‘lOoooooo-oooooo-..o.550 pFOda se
Mll’“ﬂO“Ch..ooooooooooo-ooo'3’
gmbeiiiiiiiiiiiiiii £ medemno Krasno posestuo
Premuda...........a.-o..-d:‘:g | o4

o 9 !
Ir'ihpoopdeamt.‘ :: : : : : : : ° : : : : : : : : 465 | na periferiji Ljubljane 5 min od elektr. Zeleznice
Cement Dalmatia « « o e o 0 6 o s o » o o o 310|Hifa zidana pred 10 leti, ima Lmnf:\rll}u stanova-
CementSpalalo e e e ¢ ¢ o ¢ « ¢ 6 a o= o o 216 nja. hleve, velike klets, lope, vrt. Gostilnidka, pro-

-

g raizasju po 20 slol. beseda. — Najmuaisa
pristojbina L 2.— Dsbele &rke 40 stol
beseda. -~ Naimanifa pristojbina L 4
Kdor e sluibo. plata polovicno cena

SLUZKINJA, priletna, za kmectijska dela, se

is¢e. Scorcola Cordaroli 272. (1494)
DIVJACINO vsake vrste kupim in §laéam l(po
najboljiih cenah. Carine prosto. Spetic Ka-
rcl’. gostilna Katinara, 1491

G. DOLLINAR Trst — Via Ugo Polonio 5
(prej Via Bacchi} Telefon 27-81, uvoz —iz-
voz, Velika zaloga papirja za ‘zavijunje pi-
salnega i. t. d. papirnatih vre&ic \vr valtkov
raznih velikosti lasinega izdelka, 30

PIANINO ali glascvir v vsakem stanju, kupi
ugla¥evalec Andrej Peéar, Trst, Via Molino
a vapore 3, II. Sprejema vsa popravila in
uglasevanje po zmernih cenah.

(6)

bolnice v Ljubljani.

prinasa to vest. Meni je vendar draga vsaka
izprememba — selitev vsega tega, moje in
Verine garderobe, sicer ne bo prijetna — a
'kaj ~= pojdemo nekam drugam. Nikakor
ne umevam nekega njegovega strahu. {

Vprasal je, kedaj se ho¢em peljati — naroéi
mi fijakerja. Dogovorila sva se na 5. uro po-
poldne. Naj baje ne izgubim nade, — vse iz-
te¢e dobro. o mila beseda! Kako sem bila
| hvaleZna, dasi sem pravilno sodila, da je vse
to le njegova dobra volja.

Oce se je vraZal ldne od zasliSevanja.
Bil je vznemirjen, hudoval se je na hodniku.
Zvedela sem, da so auditorji sedaj eno uro pri
obedu, potem pa da nameravajo mene pokli-
cati. Ta vest mi ni delala toliko skrbi in ne-
prijetnosti kakor vprafanje, kako bi pospra-
vila garderobo za odhod, da bi ne bilo pre-
ved sveinjev. Vendar sem si kmalu vse ure-
sem pripravljena.

12. Protokol.

PriZel je slok detektiv, &e¥, gospodje audi-
torji si Zele z menoj govoriti. «To deklico si
vzemite s seboj», mi je svetoval, «ne bodo vas
tako dolgo muiili!/» Itak sem si jo morala
vzeti s seboj, saj je misem mogla nikomur po-
veriti. Bila je v snaZni pernici in pokrila sem
jo z rdediin Falom. &

Prisla sem v omenjeno delavnico komisarja
Janka, Dva Zastnik

'gitnega nastopa, pagovoril in vodil za.
‘.:Ii.niemii:l. ter urc-k.ov’:l zapisnik; drugi, mlaj-
e p

Javljamo vsem tovarifern, starcSinam in drudtvenim prijateljem tuino vest, da je
po kratki bolezni preminul v evetu svoje mlsdosti nad dragi tovarid

MIRO MARKON

teoh. Vil. sem.
Pogreb dragega pokojnika se je vriil v nede jo, 21. . m, ob 14. wrd, iz dcZelne

Slov. akad. fer. druliva ,,Balltan'.

dajalna. prekajevalna koncesija. Kupec luhko dobi
stanovanje. P smene ponudbe pod ~izredno* L
Aloma Conipany, Ljubljana. (26/27)

Mlini za jabolka. Sti-
skalniceza grozd ein
jabolka., Plugl ¢t 5,
6, 7, 8, 10, 14, Sla-
moreznice narokoin
3 motor in vsakovrstol
® poliedelski stroil,

in¢. RIGH! & UIBOUICA — TRST

Via Sanita 8 (vogal Via Porporella)

PohiStvo

po konkurendalh cenan.

Ogleite si velike izhero

!

Via Udiane 25 g
+  Pofiljatve na deZele tofus zoiomiene.
R RTINS EER

ODBOR

TR TR TRy
e R o

o>

«Prosim». Opravi¢ujem se, da sem si vzela
dete s seboj, ker ga pnimam nikomur prepu-
stiti. Nadejam se, da bo pridna.

«Ni¢ nas ne bo motilo — sedite!»

Pokazal mi je stol tesno pri pisalni mizi,
kjer je zapisoval mlajsi Castnik, sam je pa
hodil skoro nepretrgoma po sobi, vpradujoc
in narekujo¢ zapisnik.

vsem postopanju je bilo nekaj od-
seénega, a vendar nc despotskega. Postopal je
z menoj kot uglajen moz, ki izvriuje funkcije
preiskovalnega sodnika. Bila je razlika med
mjegovim postopanjem in postopanjem komi-
sarja Janka, ki je videl v meni absolutno
samo zlocinko. Zato sem mu bila vso dobo
zaslifevanja hvaleZna in zaupala sem mu. Ce
bi bila imela kaj tezkega na vesti, bi mi bilo
tesje tajiti mapram takemu taktnemu, odkri-
temu ¢loveku nego napram onemu, ki me je
meril z oémi, da bi nasel v meni hudobnosti.
V olajéavo mi je bila zavest, da po dolgi dobi
govorim z liuqmig kaijti ozradje, v kalerem
smo bili, je lzklluf‘.evalo svobodno gibanje,
'svobodni razgovor in — svobodne misli.

Zaslisevanje se je priéelo z obizjnimi for-
malnostmi. Nato je pregital dr. Stecer para-
grafe, po katerih sem osumljena. Bilo je
straino. Zasmejala bi se bila, — take redi —,
toda vse je bilo preve& resno. Nisem skoro
niti fo&lui}l&: zloin zoper vojno mo& drZave,
sodelovanje pri deserciji, vohunstvo, veleiz-
dajstvo itd. — vsega se niti ne spominjam.
'Grosslavische Ideen! itd.

Nisem vedela, kaj bi rekla na to in kako
bi se driala. Kako naj se branim proti tolikim
obdoliitvam? Videla sem, da je najbolie za
wvse kratko odgovarjati.

a, da
ki mi Steer.

«Gospa doktorjeva Pivkova?» je vpraial dr.

D'a su lﬂl‘. .li é!lﬁ hi o. o’
oﬂomil::e’:l.vga ne. i St



